











HeomnpeaeneHHple MECTOMMEHHMI Some, any 00O3HaYaroT HEOMNPEAENECHHOE KOIHYECTBO
kakoro-mbo BewiecTBa WM npeameroB. OHM OOBIMHO SBISIOTCS ONPEAEICHHAMH NEpes
CYLIECTBUTENBHBIM (aPTHK/B B 3TOM CJIydae He yNoTpeO1eTcs) U IepeBOAATCS Ha PYCCKHH S3bIK
— HEeCKoJIbKO, Kakoit-HHOyas (cM. yp. 6, Step 30). Mectonmenue some ynorpebadeTcs B
yTBEpAMTENBHBIX Ipen JoxeHuax: Give me some book to read. [lalire MHE IOYMTATh KaKyIO
uubyap kuury. There are some English books on the shelf. Ha nonke nexxur Heckombko
anrmmiickux kuur. There is some bread on the plate. Ha Tapenke nesxur xn1e6. Give me some paper.
Jlatite MHe Oymari. MecToUMEHHE any ynoTpebsaeTess B BONPOCUTENBHEIX H OTPH LIATCIBHBIX
npeanoxeHusx: KpaTkue rpaMMaTUyecKue noscHeHus k ypokam 500 Are there any foreign books
in your library? Ectb 14 xakue-HHOY b MHO CTPaHHBIE KHHIH B Balnel 6uGmotexe? Is there any
chalk in the box? B kopobke ects Men? There is not any table in the room. B koMHate HeT crona.
B OTpHUATENbHEIX MPE/UIOKEHUIX MOXKET YIOTPeOIATECA OTPHUIATENPHOS MECTOMMEHHE NO WK
not any:

3ansTue 2. Objective Case of Personal Pronouns (24.)

Consolidation of active words (card activity); Speech

JInyHple MECTOMMEHHS B aHTJIMACKOM S3BIKE MMEIOT JBA MAJEKa — UMEHUTCIBHBIA U
00BekTHBIN (KOCBEHHBIH) (CM. YpOK 6, Step 31). JIMYHbIE MECTOMMEHHS B UMEHUTEILHOM TaAeHKe
BBIMONHAOT (GYHKUMIO OACIKALIETO, B OObEKTHOM nafexe — (yHkUmo 10 nonHenys: I am a
student. S cryzent. Give him my book. [lafite eMy moto kuury. Jhmunele TIpHTSOKaTeLHBIE
VMMEHUT. naJex 00beKTHEI ajex npocras $opma abcomorHas ¢opma I me my mine you you
your yours he him his his she her her hers it it its its we us our ours you you your yours they them
their theirs § 31. [IpsgMoe JOMONHEHHE B AHINHUHCKOM A3BIKE OTBEYAET Ha Bonpockl what? (4107?)
u whom (koro?): I see a child. 51 Buxy pebenka. Put the book on the shelf. Tlonoxu kHUry Ha
NOJIKY.

3ansTue 3. Written practice. Text: My flat (24.)

Exercises §, 8, 34,5, 6, 7, 9, pp.103-104; p.20.

3ansrue 4. Tema 4. Past Indefinite Tense — riiarosioe to be - to have (24.)
Speech ex-s 1,2,3, Pp. 230-231.

Ipoimequiee HeompeaenenHoe Bpems — the Past Indefinite (Simple) Tense —
yroTpebaseTcs IS BRIpAXKEHUS JeHCTBHA, KOTOPOE IPOM30LLIO B HCTEKIIEM OTPE3KE BPEMEHH.
D10 BpeMa ynotpebnsercs B NOBECTBOBAHMM A BBIPAXKEHHA OOBIYHBIX, MOBTOPSIOMIMXCS
IEHCTBHI B NPOINNIOM, @ TAKKe VIS M3NOKEHUI NOCNe 0BaTe/bHBIX coObITHH. Bee riarons! B
aHrIuHCKOM A3bIKe o GopMe obpasosanmsa Past Indefinite nensTes Ha ABe rpyNbl: NpaBHILHLIC
(nm
CTAHJAPTHbLIE) [Arojbl W HENpaBWIbHBIE, (HECTAHJAPTHBIE) IAroibl. IIpaBHIbLHBIE TIarojsl
obpasyiot Cats Indefinite npu nomouu cydduxca ed, koTopslii NpubaBIseTCS K OCHOBE I1aroja
(npaBuna yteHus oxkoHuaHus ed cm. B Ypoxe 12, Step 64).

3auarue 5. TemaS. The Indefinite Tense. (24.)

Text 10, Pp.196-197. My Working Day. Speech activity: ex-s 9,10,11, Pp.233-234; Topic: “My
flat™.

Hemas GykBa € B OCHOBe r71arosia ornajaet. to hurry — hurried to study — studied no: to
stay — stayed to play — played y > i + ed y rnarosoB, 0CHOBa KOTODHIX OKaHYMBAETCA Ha y €
[peAIECTBY OIS COrIaCHOM ¢ IpeALIecTByoLE i rnacHOM. to stop — stopped to plan — planned
ViaBauBaeTcs KOHeYHas corjiacHas, eclid eif NpelliecTByeT KpaTkas rnacHas. HerpaBwibHele
[aroet UMeroT ocobyro dopmy Past Indefinite, koTopyro HEOGXOAUMO BBEIyYHTBH (CM. TaOIHLLY
HETPaBUALHEIX I1IArojoB, ¢. 545). (Cripskenue raaroios to be u to have B Past Indefinite cM. B
Vpoke 12, Step 63.) BonmpocurensHas M oTpuiatensHas ¢GopMsl riaronoB B Past Indefinite
06pasytoTea pU IOMOLIK BCNOMOTraTeibHOro riarona to do — did B Past [ndefinite s Beex .






-

B MBHCHMOCTH OT CMBICIIR,

B3ansrrie 10, Future Indefinite Tense. Bonpocurensnan dopma. O6wme U cneuyanbHble
BONpoenI (211.)

Byayuiee neonpeaesciinoe spems — the Future

Indefinite (Simple) Tense — cayxuT JUIs BLIpaXXEHUa ASHCTBUA, KOTOPOE NPOU3OHIET B
OyayuieM, T. e. nocie Momeirra peun. Ono oGpasyercs rpy MoMoLU BCIOMOTaTeIbHbIX T1arojIoB
shall (a5 110 nHUA CIICTBENIONO K MIOKECTBEHIIOTO Hucna), will (111 Becex ocTanbHbIX ML)
1 uHOUHUTHBA cMuICaoBOrO Fiarona Oes wacTuup to: | shall go to the theatre tomorrow. 3aBTpa 2
noiay 8 rearp. They will come to see you next week. OHM HaBECTAT Bac Ha CNEAYIO LIEH HEAENe.
KpaTkue TpaMMaTHuCCKMC 1I0SCHCHMA Kk ypokam 517 B Bonpocurenbsoit  gopme
BerioMorarensHeie rnarosint shall u will croar nepea noanesxaumm: Shall I help you? Will they
come to see us? B orpuuarcuastoli gopme oTpHuaHHEe not CTOMT nocne BCMOMOTATENbHBIX
rnaronion shall, will: I shall not go to the theatre tomorrow. They will not come to see us

3ausitue 11, Step 70, § 65, p.253. Ynortpebsenne HacTORILEro BpeMEHH BMecTo Oyayuiero B
NIPUAATOUHBIX TIPELJIOMEHHAX BPEMEHH H yCJ10BUA (24.)

B aHriuicKoM A3bIKe B IPUAATOYHBIX NPEIOKEHUAX YCIOBUA M BPEMEHH, OTHOCAIIMXCS
Kk OymyweMy BpemeHwW, ynotpeGnsiorca Qopmbl Hactoamero BpemeHH (Present Indefinite).
TIpuaaTouHble PEANONKEHIA BpEMEHH U YCIOBMS BBOAATCA Coro3amiu: if — ecmu unless — ecnu
He when — xoraa while — B TO BpeMs Kak as SOOn as — Kak TONbKo after — nocne Toro xak
before — A0 TOro Kax till -—— g0 Tex nop noka until — noka xe I shall go to the cinema if I finish
my work. S moiiny B KMHO, €CNH 3aKOH 1y cBok paboty. We shall go home when the meeting is
over. Koraa coSpanye 3aKOHUMTCS, MBI TOAIEM TOMOH.

3ausrue 12. Step 71, § 66, p.255. DKBUBAJICHTHI MOJANLHBIX IJIaroJos (24.)

DOKkBUBAEHTaMH - (3aMEHMTENSAMH) MOJANBHBIX TNArojOB  SBAAIOTCA  CHELYIOLUME
coderanma: must = to have to ... can = to be able to ... may = to be allowed to ... Kparkue
TPAMMATIUECKHE NOACHEHMA K ypokaM 518 MoganeHbie rioarosist He umeroT gopM Gyaymero
BPEMEHH M 3aMEHIOTCA B Oy/1yIneM BPEMEHH BHILICYKa3aHHBIMH codeTaHsiMu: 1 shall have to go
there tomorrow. 34BTpa MHe HY)KHO moexath Tya.  shall be able to go there tomorrow. 5 cMory
rioexats Tya 3astpa. I shall be allowed to go there tomorrow. 51 cMory (MHe paspeinar) o exarh
Tyza 3aB1pa. [naron can umeet dhopmy npoweainero spemenu could [kud]: I could help you to
translate this article. ['1aros must B nipouieueM BpEMEHH 3aMEHACTCA COYETaHHEM to have to:
She had to help you. [lpumeuanue. BonpocutensHas v oTprmatensHas GopMs coyeTanus to have
to 0Gpa3yioTed TIpH NOMOLIM BCIIOMOTaTeIbHOTO I1aroa to do B COOTBETCTBYIOIIEM BpeMeHH: Do
you have to go there? Did you have to go there? (Cm. Ypox 13, Step 71.

3ansTue 13. Consolidation of grammar (24.)

Text: «Seasons and weather.
Seasons and Weather. There are four seasons in a year: spring, summer, autumn and winter.
Every season lasts about three months. Winter usually begins in December and ends in March. It
is cold in winter and often snows. There is much snow on the ground. It gets dark early in the
evening, It gets light late in the moming. In winter we have the shortest days and the longest
nights. It is difficult and unpleasant to get up early in the morning in winter because it is dark
and cold.

But winter is a good time for sports. In winter we can go in for such kinds of sport as
skating and skiing. It is very pleasant to go skiing in the country on a bright sunny day. At the end
of winter, the sun begins to shine as brightly as in spring, but it is not so warm as in spring yet. ...

3anaTHe 14, DKBUBAIEHTBI MOJAJILHbIX [J1ar0J0B (24.)

Speech activity: ex-s 15,16,17,18, Pp.256-257; Written practice: ex-s 19,20,21,22, Pp.256-258
DKBHBAJICHTOM MOJIAJIBHOTO TJIarONa can sBIACTCA KOHCTpYKLHA to be able to, koTopas







Ex-s 1-5 p. 190-192; Topic “Our University”.

Ex.1 p. 190. [TocTaBsTe Hapeyuus, JaHHbIE B CKOOKaX, Ha NPABHWILHOE MECTO B [PEATOMKECHHUH:

1. 1 look through English magazines (sometimes). 2. He is free (always) at this time. 3. He is at
home on Sundays (never). 4. I am busy on weekdays (always).

Ex.4 p. 192. IoctappTe CIEAYIOUIHE NPEIOKEHMA B BONPOCHTENBHYIO W OTPHURTENBHYIO
opmsI:

1. He has supper at 7 o’clock. 2. They have a rest on Sundays. 3. We have dinner in the Institute
dinninghall.

3anartue 6. Ex. 12 -15 page 235-236 (24.)

Ex. 6 p. 192-193 Topic: “My favorite writer”
Ex. 8 p. 193. 3amMeHHTE NMPHAATOUHEIE TPEAIONKE HIA NPHUaCTHEIMM 000pOTaMH:

a) When he has time he works in this workshop.

(When) Having time he works in this workshop.

6) She cannot translate the text because she does not know the words.
Not knowing the words she cannot translate the text.

Sansrue 7. Ex, 16-17 page 237-238 Text “ How I spent the Week-end” (24.)
3austue 8. [TpomexyTounbIi KOHTPOSIL Nt 1 (24.)

Ex-s 1-3 p. 210-211; Card activity.
Card activity.

Ex. 3 p. 211 3. Tepepeaute Ha aurTMHCKIi A3BIK, YIOTPeOUB TIATONEL: fo begin, to go on, to be
Jfond of, to stop

1. TIpexpaTure pasropapusars. 2. [lepecTansTe X0auTh TyAa. 3. Ilponomxaiite oTeuaTs.
3ausitue 9. Revision of grammar material ex 6 — 8-9-13 page 241 244 (24.)
3anaTue 10. Ex — 1-5- page 250-252 (24.)

Ex-s 4-10 p. 211-213 Translation of text “Tea is the most popular drink in Britain”.

Ex. 7 p. 212. OTBETHTE Ha BOIIPOCHL:

1. Which day of the week is the best? 2. Which day of the year is the longest? 3. Who is the best
sportsman in your group? 4. Which is the shortest month of the year?

Baunatue 11. Ex. 10-12 page 253-254 (24.)

Ex-s 11-15 p. 214-215.

Speech practice and conversation activity “British tradition and customs™.

England’s rich customs and traditions are famous across the world. English culture
frequently gets associated with copious amounts of tea drinking, the British Royal family and
good manners...

Ex. 11 p. 214. IIpouTHTE Y NEPEBEIUTE HA PYCCKHUH A3BIK CCTYIOIUE MPEMAIOKECHHUS

1. The days in winter are not so long as in summer. 2. This girl is as beautiful as her mother.
Ex. 13 p. 214. Cpenaitre cneyiomue MPeANOKeHH YTBEPAUTENLHEIMH, HCIIONB3YS COIO3 &S ...
as:

The kitchen in my flat is not so large as the room.

The kitchen in my flat is as large as the room.

1. Lesson 2 is not so difficult as lesson 5. 2. This magazine is not so thick as that book. ...

3ansrue 12. Ex. -s 15,16,17,18, Pp.256-257; Written practice: ex-s 19,20,21,22, Pp.256-258;
Q2u.)

Ex-s 16-20 p. 216-217. Card activity.
Ex.16 p. 216. TloctaBeTe CNEYIOIME NPENIOKCHMA B BONPOCHTEIBHYIO M OTPHLATETBHYIO
(hopMBI:


















ohOpMACHNC OTYETA BHIMOJHEHO B COOTBETCTBHH € TPCOOBAHHAMH,

- olleHKa «xopowo» (8-9 6GannoB) ecii 3aJaHue BLIMOJIHEHO, U B LIETIOM, OTBEYAET NPEXbARIAEMBIM
TpeGOBAHMAM, MMEIOTCS OTAEALHBIE 3aMeuaimst B o(lopMACHHM OTUETa;

- OLIEHKA «YAOBNETBOPHTELHO® (6-7 GamioB) paspaboTka MOAETH HE JOBEACHA O KOHLIA, HMESTCS
ONMCAHHUE ATTTOPHTMA, OTHET HE MIOTHOCTHIO COOTBETCTBYET TPEOOBAHHAM;

- OLIEHKA «HEYJOBNETBOPHTENEHOY (5 M HIDKE) OTCYTCTBYeT pa3paloTka MOASNM WWIM ONMCaHvie
AIMOPUTMA PELICHHMA 33)a4M, OTHET MeperMcaH (CKayaH) M3 JPYTMX MCTOMHMKOB, HE ITPOABIICHA
€aMOCTOSTENLHOCTE TTPH BBITOMHEHHH 38JaHHA.

5. CIIUCOK YYEBHOM JJUTEPATYPbLI H HHOOPMALIMOHHO-
METOJUYECKOE OBECIIEYEHHME JUCHHILIMHBI

5.1 OcHoOBHAs1 JIHTEpaTypa:

1. Bypora 3.H. «YueGHUK aHIMUCKOro A3biKa 414 'yMaHUTAPHBIX CIELMATBHOCTEH By30B»- M.:
2012.

2. Banuesa 3.A., Taraesa C.Y. «It’s time to learn English» — VdeGHoe nocobue ans
CTyAeHTOoB—0akanaBpoB 1-2 KypcOB MO HarpaBlieHHUIO NoarotoBku «Ilexarormyeckoe
oOpazosauue». Jlymante: PTCY, 2019.105 c.

3. K.H. Kauanosa, Uspannesnu «IIpakTyeckas rpaMMaTika aHnmiickoro  ssbpika» — M.
«IOnmBec-JIuct», 2014.

5.2 lomosTHUTEILHAS JIMTEPATYPA:

4, Murphy R. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book for intermediate
students: with answers/R. Murphy// Cambridge: Cambridge University Press, 2004. — P.382

5. 10. INosiubmckuit. ['pammatika. COopHuk ynpaxxenuit. - CI16. 2002.

6. People like us. Simon Greenall — Macmillan, 2009.

5.3 llepeuens pecypcoB HHGHOPMAUHOHHO-TEICKOMMYHHKAMOHHO#H ceTi HnTepuer

1. Drextponno — 6u6AHOTe HAS cucTeMa «JIaHby htpp.//www.e lanbook.com

2. http:/www.lang.ru

3. http:/www.native-english.ru
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. http://www.homeenglish.ru
. http://www.leam-english.ru

6. METOIUYECKHE YKA3AHUA IO OCBOEHUIO JACHUILTAHbBI

MeroauuyeckHe peKOMEHJAUMH 10 HanpasBaeHMio noarotosku «lIleparoruveckoe
o6pa3oBaHue» 110 y4eOHOI quctimiinHe « AHOCTPaHHBIN 361K (AHTIIHICKUHIT A3LIK)

XapakTepucTHKa 33aHU} JUI CaMOCTOATENLHOM paboThl 00YHAIOMIUXCA U METOAMYECKHE
PEKOMEHALIMHU N0 HX BHINIOJIHEHUIO.

T yermeuiHoro YCBOGHMS M CHAYM BCEX BMJIOB KOHTPOJBHBEIX 3aJaHUM 10 JaHHOM
JVWCUMIUTHHE, CTYASHTH HalpaBieHUs NOATOTOBKH «Ilenaroruueckoe oOpa3oBaHME» RODKHEL
TipH padoTe ¢ OCHOBHBIMU TEKCTAMH YPOKOB UX [POUHTATS, NUCHMEHHO [IEPEBECTH U NIEPECKA3ATD,
[lepead 4TEHHEM TEKCTa, CTyJCHIaM HEOOXOIMMO CHAavala O3HAKOMHTECA € JIEKCHYECKMM
CIIOBapEM M JIEKCHKO-IPaMMaTHUECKHM KOMMEHTAPHEM K TEKCTY.

CTyaeHTBl NO/DKHEI BCE 3aJaHMs BBINOJHATH NMHCBMEHHO, HeobxoauMMo 3ay4yuBarh BCe
NEKCHYECKUE €IUHHMIIEI TIO BCEM YPOKaM, YMETh BBINOMHATS IEPEBOA ¢ aHIJIMACKOrO A3bIKa Ha
pycckuii # o6paTHo.

Koutpoms camocTosTesHOoi paboTH NMPOBOAMTCS B ay IMTOPHOE BpeMs (TIpOBEpKa JOMALTHUX
3ajaHuif) ¥ BO BHeay IMTOPHOE BpeMs (NPOBepKa NMHCEMEHHBIX 33 TaHHUHH).

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHE JUCIAIIJIMHDL
























